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No. 2121. BASIC AGREEMENT’ CONCERNING TECHNI-
CAL ASSISTANCE BETWEEN THE UNITED NATIONS
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF
COSTA RICA. SIGNED AT SAN JOSE,ON 27 FEBRUARY
1953

The United Nations (hereinafter called “ the Organization“) and the
Governmentof the Republic of CostaRica (hereinaftercalled “ the Govern-
ment “),

desiringto give effect to the resolutionsand decisionsrelatingto technical
assistanceof the Organization,which are intendedto promotethe economic
andsocial progressanddevelopmentof peoples,

haveenteredinto this Basic Agreementin a spirit of friendly co-operation.

Article I

FURNISHING OF TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Organizationshallrendertechnicalassistanceto the Governmenton such
mattersandin suchmanneras maysubsequentlybe agreedupon in supplemen-
tary agreementsor arrangementspursuantto this Basic Agreement.

2. Such technical assistanceshall be furnished and receivedin accordance
with the Observationsand Guiding Principles set forth in Annex I of Resolu-
tion 222 A (TX)2 of the EconomicandSocial Council of the United Nationsof
15 August 1949,andas appropriatein accordancewith the relevant resolutions
and decisionsof the assemblies,conferencesandotherorgansof the Organiza-
tion.

3. Such technicalassistancemay consist

(a) of making availablethe servicesof expertsto thecountry, in orderto render
advice and assistanceto the appropriateauthorities;

(b) of organizingandconductingseminars,training programmes,demonstration
projects, expert working groups, and relatedactivities in such places as
may be mutually agreed;

(c) of awardingscholarshipsand fellowshipsor of making otherarrangements
under which candidatesnominatedby the Government,and approvedby
the Organizationshall studyor receivetraining outsidethe country;

Cameinto force on 27 February1953, upon signature,in accordancewith articleVI (1).
United Nations, Treaty Series,Vol. 76, p. 132.
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(d) of preparingandexecutingpilot projectsin suchplacesas maybe mutually
agreedupon;

(e) of providing any other form of technical assistancewhich may be agreed
upon by the Organizationandthe Government.

4. (a) Experts who are to renderadvice andassistanceto the Government
shall be selectedby the Organizationin consultationwith the Government.
They shall be responsibleto the Organization.

(b) In theperformanceof their dutiestheexpertsshallact in closeconsulta-
tion with the Governmentandwith thosepersonsor bodiessoauthorizedby the
Governmentandshall comply with such instructionsfrom the Governmentas
may be foreseenin the supplementaryagreementsor arrangements.

(c) The expertsshallin the courseof their advisorywork makeevery effort
to instruct any technical staff the Governmentmay associatewith them, in
their professionalmethods,techniques,and practices,and in the principles on
which thesearebased,andthe Governmentshall,whereverpracticable,arrange
for suchtechnicalstaff to be attachedto the expertsfor this purpose.

5. Any technicalequipmentor supplieswhich may befurnishedby the Organ-
ization shall remain its property unless and until such time as title may be
transferredon termsandconditionsmutuallyagreeduponbetweentheOrganiza-
tion andthe Government.

6. The duration of the technicalassistanceto be furnishedshall be specified

in the relativesupplementaryagreementsor arrangements.

Article II
CO-OPERATION OF THE GOVERNMENT CONCERNING TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Governmentshall do everything in its power to ensurethe effective
useof the technicalassistanceprovided.

2. The Governmentandthe Organizationshall consulttogetherregardingthe
publication, as appropriate,of any findings and reportsof expertsthat may
prove of benefit to other countries.

3. In any case,the Governmentwill, as far as practicablemake available to
the Organization, information on the actions taken as a consequenceof the
assistancerenderedandon the resultsachieved.

Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE ORGANIZATION

1. The Organizationshall defray, in full or in part, as may be specified in
supplementaryagreementsor arrangements,the costsnecessaryto the technical
assistancewhichare payableoutsidethe country as follows:
(a) the salariesof the experts;
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(b) the costsof transportationandsubsistenceof the expertsduring their travel
to andfrom the point of entry into the country;

(c) the cost of any other travel outsidethe country;

(d) insuranceof the experts;
(e) purchaseand transportto and from the point of entry into the country

of any equipmentor suppliesprovided by the Organization;
(f) any other expenseoutsidethe countryapprovedby the Organization.

2. The Organizationshall defray such expensesin local currencyas are not
coveredby the Governmentpursuantto Article IV, paragraph1, of this Agree-
ment.

Article IV

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE GOVERNMENT

1. The Governmentshall contribute to the cost of technical assistanceby

paying for, or directly furnishing, the following facilities and services:

(a) localpersonnelservices,technicalandadministrative,includingthenecessary
local secretarialhelp, interpreter-translators,andrelatedassistance;

(b) the necessaryoffice spaceand otherpremises;
(c) equipmentandsuppliesproducedwithin the country;
(d) transportationof personnel,suppliesand equipmentfor official purposes

within the country;
(e) postageand telecommunicationsfor official purposes;
(f) medical care for technicalassistancepersonnel;
(g) suchsubsistencefor expertsas maybespecifiedin supplementaryagreements

or arrangements.

2. Forthe purposeof meetingtheexpensespayableby it, theGovernmentmay
establish a local currencyfund, or funds, in such amountsand under such
proceduresas may be specifiedin supplementaryagreementsor arrangements.
Where the Organizationhasthe custodyof sucha fund, accountshallbe duly
renderedandany unusedbalanceshallbe returnedto the Government.

3. The Governmentshalldefraysuchportionof theexpensesto bepaidoutside
the countryas arenot coveredby the Organization,as may be specified under
supplementaryagreementsor arrangements.

4. In appropriatecasesthe Governmentshallput at thedisposalof the experts
such labour, equipment, supplies,and other servicesor property as may be
neededfor the executionof their work and as may be mutually agreedupon.
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Article V

FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

The Governmentundertakes,in so far as it is not alreadylegally boundto
do so, to apply to the Organization,its property, funds and assets,andto its
officials including technicalassistanceexperts,theprovisionsof the Convention
on the Privileges andImmunitiesof the United Nations.’

Article VI

1. This Basic Agreement shall enter into force upon signature by duly
authorizedrepresentativesof the Organizationand of the Government.

2. This Basic Agreementand any supplementaryagreementor arrangement
madepursuantheretomaybe modified by agreementbetweenthe Organization
andthe Government,eachof which shallgive full andsympatheticconsideration
to any requestby the other for such modification.

3. The Basic Agreementmay be terminatedby the Organizationor by the
Governmentupon written noticeto the otherparty, andshall terminate60 days
after receipt, of such notice. Termination of the Basic Agreementshall be
deemedto constituteterminationof the supplementaryagreements,or arrange-
mentsmadepursuantto it.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly appointedrepresentativesof
the Organization and the Governmentrespectively, have on behalf of the
Parties, signed the presentAgreementat San José, Costa Rica, this day of
February the twenty-seventhof the year nineteenhundredand fifty-three in
two originals in the English and in the Spanishlanguages,the text in either
languagebeing authentic.

Forthe United Nations: For the Government:
(Signed) MaudeT. BARRETT (Signed) FernandoLARA

RegionalSocial WelfareAdviser Minister for ExternalRelations

1 UnitedNationsTreatySeries,Vol. 1, pp. 15 and263; Vol.4, p. 461; Vol. 5, p. 413; Vol.6,
p. 433; Vol. 7, p. 353; Vol. 9, p. 398; Vol. 11, p. 406; Vol. 12, p. 416; Vol. 14, p. 490; Vol. 15,
p. 442; Vol. 18, p. 382; Vol. 26, p. 396; Vol. 42, p. 354; Vol. 43, p. 335; Vol. 45, p. 318; Vol. 66,
p. 346, andVol. 70, p. 266.
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